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YAK 821.161.2-6 YKpainka

MOBHHMM BUAAB MOBYAHHA M THUIIII
B «JIICOBIH NICHI» JIECI YKPAIHKH

JIroaMmuiia PomaHIOK
CxigHOEBpONMENCHKUM HalliOHAJIbHUM yHiBepcuTeT iMeHi Jleci YkpaiHku

Y cTaTTi po3r/iiHyTO MOBYAHHSI fIK HeBepbOaJibHUM 3acib KOMyHiKallii; OKpecJeHO
0COOJIMBOCTI BUSIBy MOBYAaHHf B JpaMaTUYHOMY TeKCTi, BpaXOBYHOYM 0OaraTOacneKTHICTb
11boro ¢peHOMeHY; BCTaHOBJIEHO 0COBJMBOCTI BUSIBY «MOBYaHHSA npupoau» B «JlicoBiil micHi»
Jleci YkpaiHkW; [oCHi)KEHO OINOpHI JieKCeEMM Ha I[0O3HA4YeHHS1 MOBYAHHS ¢ THIII;
poaHa/i30BaHO B3aEMO3B’SI30K MOBYAaHHA W THULII y ApaMi-deepii; npocTexxeHo crneludiKy
iXHbOI'0 MOBHOT0 BiZJlOOpa>KeHHH y TBOPi; BU3HAY€HO KOMYHIKaTUBHI NepeilyMOBY MOBYaHHS;
3’icoBaHO pi3Hi eMOliiHi CTaHW TrepoiB, L0 CYNPOBOMKYKTbCS MOBYAHHSM; BUSBJIEHO
cnenrdiky 3B’s13KiB MOBUAHHS 3 MOBJIEHHSIM.

Kio4yoBi c/soBa: HeBepb6a/ibHa KOMYHiKallifi, MOBYaHHS, THUIIA, BepoOasisaliig,
nepcoHidikaris.

Bctyn. Bep6asibHa ckJiaZjoBa — OCHOBHMH 3acCi6 i KOMIIOHEHT KOMYHIiKallii,
NpOoTe BaXKJIUBY POJIb BiZIirpatoTh i HeBepOasibHi €JIeMEHTU B KOMYHIKaTUBHOMY
aKkTi mepepadyi iHpopMalii. 3HAaYHUM iHTepec y MAOCHIAHUKIB HeBepOasiKu
BUKJIMKA€E KaTeropigs MOBYaHHA $fK HeBiJ'léeMHAa 4YacTWUHA MOBJIEHHEBOTO
cnizikyBaHHs. OJHaK o00CAT TEOPEeTUYHHUX [JOCHAiJpKeHb LbOro (eHOMEHY,
NOPiBHSIHO 3i CKJIAAHICTIO MPO6JIeMH, 3aJUIIAETbCS He3HAaYHUM. Taki npari B
OCHOBHOMY CTOCYIOTbCA MOBYAaHHA Y XyJAOXHIW JiTepaTypi, 30KpemMa y
TBOpYOCTi Jleci YKpalHKH.

PisHoacnekTHi BUSBHM (eHOMEHYy MOBYAHHSI B XYJOXXHbOMY JHUCKYpCi
pociigxkeHo B npansax T. 0. AHoxiHoi [1], O. T. CiuBuHcbkoro [6], JI. B. Conouyk
[7; 8]. 3okpema, T.O.AHoxiHa BH3HauuJia HeBepbasibHi (rpadiuHi) 3acobu
[03HaYeHHAd KOMYHIKaTHUBHOIO MOBYaHHA B QaHIJIOMOBHOMY XYy/ZIO)KHbOMY
auckypci. O. T. CIMBUHCbKHM Ha MPUKJIA/i TEKCTIB 60JrapCbKUX MUCbMEHHHUKIB
60-90 pp. XX cT. fOCHiAUB CTPYKTYPy MOBYaHHS W MPo6JeMy «MOBYAa3HOTO»
repod. JI. B. Cosomyk 3ocepeausia yBary Ha B3aeEMOJii BepbajJbHUX Ta
HeBepOaJibHUX KOMIIOHEHTIB B aHIJIOMOBHOMY JucKypci. Kinbka mnpanb
INpUCBSIYEHO 6e3nocepeiHbO HEBepOAJbHUM eJleMeHTAM KOMYHiKalii y TBopax
Jleci Ykpainku. 3okpema, M. O. 3yOpullbKa akKUEeHTYE yBary Ha pelenTHBHO-
eCTeTUYHOMY HaBaHTaXKE€HHI MY3U4YHOCTI TeKCTy B «JlicoBiil micHi» [4]. OgHak
MOBHI 3aC00M BUSIBY MOBYaHHS, HOT0 KOMYHIKaTHUBHI lepelyMOBH, CEMaHTHUYHA
CTPYKTypa B IbOMY TBOPi JO0Telep 3aJUIIAThLCA 103a yBarow JO0CJIiHUKIB,
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30KpeMa OKpeMOro BHBYEHHA MOTpebye cnepudika HWOro MOBHOTO
BijoOpakeHHsI B JpaMaTypriiHOMy TeKCTi, (QYHKIiOHaJbHO-CEMAaHTUYHaA
TUIIOJIOTiAA TAa B3a€EMOJiA NPUPOAM MOBYaHHA W TUlli. [luM i MOoTHBOBaHUU
BUOip TeMHU HAIIOTO AO0C/i>)KEHHS.

MeTta po60TH - 3’siCyBaHHSI OIOPHUX JIEKCEM Ha MO3HAYEHHSI MOBYAHHSA Y
Apami-peepii Jleci YkpaiHku «JlicoBa micHS», cnenqudiku HWOro MOBHOTO
BijoOpakeHHsI y TBOpPi, BHU3HAYE€HHSI KOMYHiKaTUBHUX TMepPeAyMOB Ta
CEMaHTHUYHOI CTPYKTYPH, a TAKOXK 3B’ 130K MOBYAHHS M THILLII.

MaTepiasn i MeTOoAM JAOCHIXKEHHA. Y JOC/HIIPKEHHI 3acTOCOBAHO
ONKMCOBUU METOJ JIJIsl CUCTeMaTH3allii aKTUUYHOr0 MaTepialy; METO/ CyLiJIbHOI
BUOIPKHU — /i1 BCTAHOBJIEHHS CUCTEMU MOBHHUX OJUHULb, L0 PENPE3EHTYIOTh
MOBYAHHS; METO/] KOHTEKCTYaJIbHOIO aHaJli3y - il 3'iCyBaHHSI CEMaHTHUYHOI
CTPYKTYPHU OINOPHUX JIEKCEM; €JIeMEeHTHU JIIHIBOCTUIICTUYHOTO €KCIIEPUMEHTY —
JUIs  3iCTaBHOTO BMBYEHHS THUIOJIOTIYHHUX Ta JAUPEpeHIiMHUX 3aco0biB
eKCIJIiKallii MOBYaHHS W THUIIII.

Pe3ysibTaTH AOC/AIJKEeHHS TAa AMCKYCis. Bepb6anbHi Ta HeBepOasbHi
3ac00M KOMYHIKalil B CTPYKTypi OyJb-fIKOTO TEKCTYy, S$K BiZjOMO,
B3aEMOIIOB’A3aHi Ta 3aJiexkaThb OJIUH BiJl ofgHOrO. Lle 03Hayag, 1110, cipUiiMaodun
c/10BeCHY iHQoOpMalilo, BapTO BpPaXxOBYBAaTHM TaK0XX HeBepOaJibHI eJIeMeHTH,
OCKIJIbKM BOHU 3aBX/ 1 B3aEMO/JIIOTb 31 CI0BECHUMH, BUKOHYIOUH psAJl QYHKLIH,
30KpeMa iHQOpPMATHBHY, MHUCJETBIpHY, IMIpPECUBHY, €MOTUBHY, €CTETUYHY,
KOHTAaKTHOBCTAHOBJIIOBaJIbHY, lli3HABAJIbHY.

MoBYaHHSI yY3BUYA€EHO BHU3HAYAlOTb $SIK HeBepOaJibHy MOBJIEHHEBY
NMOBEAIHKY KOMYHIKAHTIB. Y CTPYKTYpli XYAOXHbLOTO TEKCTY BOHO Mae€
HaWIIMPIIUU CIEKTP CBOIX BUABIB.

Jid BUpaKeHHd MOBYaHHA B JApami Jleci YkpalHku «JlicoBa micHA»
BUCTYNAKTh TaKi rpaMaTHU4Hi KJacyh JieKCeM: IMEHHUKHU (MOBYAHHS, Naysd,
muuwa); TPUCAIBHUKU (MOBYKU, NOMO8YABWU), Ai€CIOBA TENepilIHbOr0 Yacy
(Mo8uamy, 3a0yMyemucsi, ypusae, 3aM0O8KA€, 3MOBKAE, 3AMUCAOEMbCS, 3AMUXAE,
Mo84umb, Mosvyuu). JlekceMM Ha T1O3HAYeHHSI MOBYAHHS /IONOBHIOKIOTH
NPUKMETHHUKH, 10 CEMAHTUYHO KOHKPETHU3YIOThb HOTO0: KOPOMKE MOBYAHHS,
dogze MmosuyaHHA [9,c.106]. MoBYaHHS TaKO0X JOMNOBHEHO KiHECUYHUMH
KOMIOHeHTaMu. Hanpuknaz: 3Huzamu naevuma, gidgepHymucs Toujo.

3’sicoBaHO, 110 MOBYaHHSA BiATBOpIOE nepeayciMm emoriii. [lepconaxi Jleci
YKpalHKM nepeXHWBaKTb Ppi3HI eMOLiMHI CTaHW, L0 CyNpOBOKYIOTbCA
MoBYaHHAM. Hanpukiaj, 6053Hb, cTpax: «/Ilykaw / Qums! Hume! He 2o06opu!
Moeuu! (B zos0ci tio2zo yymHo 60dceginbHUll Hcax). / Tu kaxcew / npodamu Jic...
3pybamu... a modi edxce / He 6yde mak... ik mu kadaaa? / Kuauna / Ak? / Lo
8o8kK... / Jlykaw / (3amyasie iti poma) / Hi, He kKaxcu!» |9, c. 724].

BcTtaHoBJIeHO, 1[0 cUTyalid MOBYaHHA B JApami Jleci YkpaiHKu Mae
BUpa3Hi KOMyHIKaTUBHI llepeyMOBH:

1) cnoci6 yHukHeHHs1 KOHQJIKTY («Mapuwe / Yu mu meHe He 3Haew? — /
«Tot, wo 6 ckaai cudumv» / [lepenecHuk 30pucHyscs, NpyoKUM pyXoM KUHYBCS
2emb i 3HUK y sici») [9, c. 710];
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2) yBaxkHe cayxaHHA («/lykaw / ... l]o s mu moeuuw? / Po3zHigaaacw? /
Maska / A cayxaro meée... / Teozo kKoxaHHsi...») [9, c. 672];

3) HEMOXKJIMBICTb BUCJOBUTH MOYYTTHA CJOBecHO («Maska / BoHo we
Kpauwle, / HIXC 8Cs1 meos Xopould, /1t106a 8poda, / ma 8uc108UmMb oo i 51 He MOXCY... /
(CmymHo-3aK0xaHo duBuMbCS HA HbO20 1 MOBYUMb X8UAUHKY) / 3azpall meHi,
KoxaHut, y conisiky, / Hexatl 6oHa ece auxo 3a4apye!») [9, c. 690];

4) coHNUBICTBb, nepexin y ctaH cHy («/les / ... Om i po36izaacsi Ha Mopi
cynpomueHa xeus, / a 3 mei xau/i ausemiau KoHi, / 51K Hcap 4ep8oHi, /'y uep8oHy
KOJISICKY 3anpsijceHi.. / a Ha miil kossci.../ (3mMoekae, 3Mo0xceHUll CHOM)»)
[9, c. 667];

5) 3aci6 mepepuBaHHs KoMyHikanii («/Iykaw / Moeuu! He ckuzau! /
KusauHna cnuHsiembcs, 2A98Hy8WU HA H020 3 0cMpaxom») [9, c. 723];

6) 3roza i ctBepkeHHd («Maska / A mu 30 MHow xouew 6ymu? / Jlykaw
Kueae, nomakywuu») [9, c. 655].

Oco6/1MBiCTh BUSBY MOBYAHHA B /JpaMaTypriiHOMYy TeKCTi MOJISTaE
HacaMmIlepesz, y TOMY, 110 BOHO aKTyaJli30BaHe He TiJIbKM B peIlvlikax JiloBUX
0oCcib, a ¥ B aBTOPCbKUX peMapkax. Came Iie aAomoMmara€e rJiuOlle Mi3HATH
XapaKTepu IepCOHaXiB, PO3KPUTH IXHI IICUXO0JIOTiIYHI cTaHU. Y Jleci YKpaiHKH
peMapKl BUCTYNAKThb He {K JAPYTopsAAHUM, a iHPopMalilHO-pesieBaHTHUHU
KOMIIOHEHT JpaMH.

BaxksiuBo 1 Te, 110 B «JlicoBil micHi» JitoiIcbKke MOBYaHHS TiCHO MOB’A3aHe
3 npupoAHUM. OJHUM i3 eJleMeHTIiB BIZJCYTHOCTI CJIOBECHOI KOMYHIiKaLii B
npupoai € Ttuma. Tuina NpupoaAr W MOBYAHHS JIIOJJMHM B3aEMOIOB’s3aHi Ta
JIOTIOBHIOIOTh OJIHE oAHOro. MoBYyaHHA JwoAed y Jleci YkpalHKM 4acTo
BiITBOpEHO Yepe3 MeW3ax, U0 YMOXJIWBJIWE MOBHOTY penpe3eHTalil
IICUXOJIOTIYHOTO CTaHy MepcoHaXa. 3 OAHOro OOKY, BOHO MOEAHYE JIIOJUHY 3
NpupoAol. 3 IHIWIOro - Le LWJIAX A0 Bif4yyKeHHs, yCaMiTHEHHd, 10 CIpUSE
caMoIi3HaHHIO i camoycBifoMmaeHHto. Hanpuknaza: «/Ilykaw / A wo i mu mam
poébuaa yiay 3umy? / Maska / Hivuozo. Cnasa. Xmo x 3umorw chums? Chumb
03epo, chumsu Jic I oyepem. Bepba punina ece: «3acHu, 3acHu..» [9,c.651];
«Maska cnaimae dosze sBimmsi Ha 6epe3si, cidae 8 Hb020 U 20lI0AEMbCS MUX0, MO8
y Koaucyi..» [9,c.654]. Came ToMy mnpupoja, i 30KpeMa Iii THIIa, Bifirpae
Ba)KJIMBe 3HAYEHHA B JIpaMaTUYHIN I0eMi [TOeTEeCH.

MoBuyaHHsa npupoau Jlecsa YkpaiHka nepejae HauvacTille 3a JOIIOMOTO00
iMmeHHuKa (muwa); piecaiB  (cnumb, 3amuxae€, cnaAsMb, CMUWUBCS);
NPUCTIBHUKIB (muxwe, 6e32y4HO, muxo, cmuxd, MmuxeHbko). [lucbMeHHULSs
CEMAaHTUYHO YBUPA3HIOE OMUCOBY KOHCTPYKIIO «TULIA» TAKHUMU JIEKCEMaMU:
Nno8Ha muuia, 308CIM 3amuxde, 308CiM muxo, 2auboka nieHiyvHa muwa. Tak
noeTreca Bepbasiizye MUTb aGCOJIIOTHOTO CIIOKOIO i TUIIII.

HeBig'eMHUN ejieMeHT JApaMM CTAHOBJISITb ONMCU MNPUPOAHU, MOJaHI B
peMmapkax. Ocb sk Jlecst YkpaiHka 306paxkye TULLY NpUPOAU: «[1ub0Ka ni8HIYHA
muwa, mifbKu 4acom Jezkull wesnecm YYemuvCsl 8 24k, MO8 3IMXAHHS y CHI»
[9, c. 682]; «Hacmae muwa. [loyuHaembvcsi X8ope CB8IMAHHS NI3HLOI OCEHI»
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[9,c.712]. TyT nekceMa muwa BiATBOPIOE BIiAYYTTS PiBHOBArv, AyLIEBHOTO
CIIOKOIO.

I[HOAI mMUCbMEHHMISl NepelaEe CTaH TUIII W 6e3 caMoi JiekceMHd Ha il
no3HavyeHHs. Hanpuknan: «lIlo sici epae wepsoHull 3axid coHys, dasi nozacae. Hao
03epomM cmae 6iauli mymaH» [9,c.663]. B yaBi ynTadiB 1jeil ONMC BUKJIMKAE
BiJUYyTTH CIIOKOIO, TUIL, TaPMOHIl.

BaxunBo, mo mnpuposa B «JIicoBiM IMicHI» aKTHUBHO IHpeJCcTaBJieHA
BepoOasi3alliel0 pisHOMaHITHUX 33yKiB. HaBiTb BiTep «nopusuacmo 3imxae»,
«oyepem nepewinmyemsCcsi 3 0COKOH», «04epemu Cyx0 We/ecmsimb CKYnuMm
aucmom» [9,c.682]. OpHak 1Lie He CHOHTAHHI 3BYKHM, BOHH HE TiJIbKM He
Bi/IBEpPTAIOTh YBaru BiJi FOJIOBHUX I'epoiB, ajie ¥ JONOMaramTb 3p03yMIiTH IXHIN
€MOIliMHHH CTaH.

[Ipvpo/sia — HeBiJ'eMHa YacTHMHA ApaMHM, IKa TiCHO MOB’sA3aHa 3 KUTTSM |
BYUMHKaMU repoiB. [i MOXHa po3risajaTy y ABOX acleKTax: IpUpoJa K TJO, Ha
SIKOMY pPO3TrOpTalThCA MOZil (J1ic, 03epo, KOXXHe [epeBO KUBe CBOIM KUTTSM,
TOBOPHUTbD, IUXA€E), i NPUPOJA AK JiI0YMM epCOHAX (CU/IX IPUPOAHY BUCTYNAOTH
B obpa3zax BogsHuka, Pycanky, JlicoBuka, MaBky, 1110 MalOTh JIIOACbKWAM BUTJISA,
MOBY, XapakTep, 3BUYKHU). llikaBo U Te, 1m0 y JApami € 3arajioM 06e3MOBHi
nepcoHaxi - IlponacHuusa ta KuavHuHI giTyU. Ajsle BOHW He 3aWBi, a, HABIIaKH,
YBUPA3HIOIOTh 3MICTOBY KaHBY TBOpPY, BHUCTYNAlTb Yy TiCHOMYy 3B’3KY,
BILJIMBAIOYU HA Nepebir KoMyHiKallii 3arajom.

[l rosoBHOI repoidi — MaBkuy — npupoja He HiMa, He MepTBa: «Himozo 6
Jici Hemae 8 Hac Hivozo» [9,c.215]. BoHa po3ymie MoOBy KBiTiB i JepeB, 110
JI0O3BOJIAE 1W TJyMadyuTH JlykauieBi MOBY JAMKOI pOXi 3 siceHeM. Yci sBHUIA
IIPUPOAHU IJIF Hel — KUBI ICTOTH.

[Ipupojsa B «JlicoBii micHi» nepcoHidpikoBaHa, BOHA KMBE B CUMBOJIIYHUX
obpa3ax, fdkKi € JioBUMH ocobamu 1'ecu. [lepcoHidikanii mnigagramTb
HacaMmnepej, npegMeTu ¢payHu Ta ¢uopu. CyTTeEBO, 10 OYWHUHW PO3KBIT
NPUPOJM MOYaBCH, KOJIM BUHUKJIO KOXaHHA MaBku 1 Jlykaiua. Jleca YkpaiHka
N0/1a€ Xy/I0’)KHE 3MaJIlOBaHHS BECHSIHOTO NMPOOYKEeHHS, a OTXKe, i IPoOyIPKEeHHS
JIIOJICbKUX MOYYTTiB: «3 ouepemie YymHo 20/10C CONI/AKU, HIXCHUL, Kyuepsigaull, I sk
8IH p038UBAEMbCS, MAK PO38UBAEMbCS 8ce 8 Jicl. Cnoyamky Ha 8epbi ma 8iabXax
3amatiopinu cepexcku, nomim 6epesa aucmom 3asenemasa. Ha o3epi poskpuauce
Jainei 6ial I 3a3010miau Keimku Ha saamammi. /Juka poxca nNosi8ASI€E HIMCHI
nyn'siHku. 3-3a cmosbypa cmapoi po3uwjenseHoi eepbu, nigycox.0i, euxodumb
Maska, 8 siCHO-3e/1eHill 00edxci, 3 po3NyWeHUMU YOPHUMU, 3 3€/AEHUM NOJAUCKOM,
Kocamu, po3npasJisie pykKu I npogodumbs 0oJoHero no ovax» [9, c. 645]. 3Byku
NPUPOY, MY3UKa COMIJIKK 3’SIBJSIOTHCS B MOMEHT, KOJIM 3aTUXalOTh TI'OJIOBHI
repoi, Kkosiu Jlykaiesi Jierue nepejaTd CBOI MOYYTTH MY3UKOK COMIJIKH, HDXK
CJI0BOM.

YHoui npupoja, MOB KHBa iCTOTa, «no4uHae xodumu no Jici» [9, c. 680].
Kosn Jlykam uinye MaBKy «do82uM, HIHCHUM, MPEMMSYUM NOYIAYHKOM»,
03MBalOTbCs COJIOB'iHI cniBH, rosiocu Hodi. [loTiM mpupo/ia 3MiHIOETbCS: «03epo
3MaJino, ouepemu cyxo wesaecmsams CKynum aucmom» [9, c. 682].
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A xosn kK Jlykau 3paguB MaBKy, NpUpoa BTpaTHIIa BCi CBOI XXUTTEPALiCHI
6apBu. [lnave snicoBa KpacyHs — Hakpamnae gouwy. CyMm y Hei Ha Ayl - CyMHUHR
HABKOJIMILHIN CBIT. TOX HAaCTpiK AiH 3MiHIOETHCA BiZOBIAHO 10 3MiH IPUPOLH,
a peaJibHi IepCOHaKi TapMOHIWHO NOEAHYIOThCS i3 PaHTACTUYHUMHU.

[likaBo, 1110 TBip pO3MOYMHAETHCS HEBEPOAJTbHUM KOMIIOHEHTOM i HUM Ke
3aKIHYYETbCA. 3BYK CTa€ IepefyMOBOK PYWHYBaHHA Tuuli Jicy. Y «JlicoBin
NicHi» BiJy 3By4aHHS1 MeJIOJil COMiJIKM «IpPOOYKYIOThCSA» MOETHUYHI 00pa3u i
3’ABJISETHCA MOTpPeba y CJOBI. ¥ KiHIi TBOpy MaBKa NepeTBOPHETHLCS Yy BepoOy,
10 CHajJaXye BOTHEM, ajie He TMHe, 00 NpUpoJa BIYHO KHBa, Oe3cMepTHa:
«/lezkutl, nyxkuil nonineys / asdce, 8epHy8WUCs, 8 PIOHY 3emauyio, / 6Kyni 3
800010 mam 3pocmums 8epbuyio, - / cmaHe nouamkom modi Mill kKiHeywb» [9,
c. 736]. Ilicaia i MOHOJIOTY HacTa€ TUIIA.

Jleca YkpaiHka po3r/sjae npupoay SK Oi/bll FapMOHIMHUU CBIT, aHIXK
JIIOJICbKUH, a caMe HaOJIMXKEHHS JIIOAWHU 10 IPUPOAY € OPIEHTUPOM Ha LIJIAXY
Jl0 izeasny, cnoco60M cCaMOBLOCKOHAJIEHHS.

OyeBHAHO, IO B JApaMi-peepil JIoJCbKe MOBYAHHS 3BYYUTb B YHICOH 3
NPUPOAHUM. A OTKe, IpUPOJa i JIIDAWHA — €JUHE LiiJle, TOMY JIIOACbKe MOBYAaHHA
HEPIJKO BIITBOPEHO Yepes nenusaxi.

M. O. 3ybpunpbka y npaui «My3nka-Ca0Bo-YsBa: penenTUBHO-ECTETUYHE
HaBaHTAKeHHS MY3WYHOCTI TeKCTy B «JlicoBiu micHi» Jleci YKpalHKU» CIyIIHO
CTBEP/KYE, 11O B LbOMY TBOpi «MOBYAaHHAA OJIM3bKe [0 MY3UKH, BOHO
3’ABJSIETbCSI, KOJIM HE BHUCTAYA€E CJiB BHUCJAOBUTU HEBHMOBHE, OCATHYTH
Heocs>KHe. BulacHe, moeTeca 3a JOIOMOTOK MY3WKU €JHAE CBIT BIYHOCTI Ta
BMUPYILOT0 MOBJIEHHS» [4, c. 17].

T.L. 'yHpopoBa 1woA0 MOBYaHHA MaBKU BUCJOBJIIOE MIipKyBaHHA, IO
BOHO «E CBOEPIIHUM, OCKIJIbKM BOHA, K HIXTO iHIIWH, OGJIM3bKaA A0 NPUPOOU».
JocnigHuns HasuBae MaBKy «MeTadopor 6e3C/I0BECHOCTI», ilea/lbHa MOBa B
Jleci YkpaiHku - 1ie «b6e3cjoBecHa MoBa», 00 «IKJCbKa MOBa, M036aBJjeHA
CaKpaJIbHOTO 3MiCTy, He3/laTHA 3a6e3Ne4YrTH iCTUHHE MOPO3yMiHHSA» [3, C. 76].

BHCHOBKH Ta nepCrneKTUBHU AO0CHifxKeHHA. OTKe, MOBYaHHA B Jpami
«JlicoBa micHSI» — Lle 6araToIJiaHOBe MOHATTS, IKe MOXKHa PO3IJ/IsAJaTU B Pi3HUX
acnekTax. BoHO Hece B c00i NeBHe CMMCJOBE HaBaHTaXKeHHS. JIeKCU4YHI
eJIeMEHTH, AKI eKCIUIIKYIOTb CHUTYallil0 BiJCYyTHOCTI CJIOBECHOI KOMYVHIKaliil,
nepejarwTb Pi3HI eMOLjiiHI cTaHu TrepoiB. KpiM Toro, BoHO MoKe OyTH
JIOTIOBHEHE IHIIMMU KiIHECUYHMMU KOMIIOHEHTaMH, 30KpeMa KeCTaMU Ta
MIMIKOIO.

Onucyu mpupojH, NMOJlaHi B peMapKaX, — HEBiJl EMHUU eJIEMEHT JpaMH.
MoBYaHHSI NPUPOJM CTBOPIOE HEOOXiAHE TJO /I KOMYHiKallii ImepcoHaxiB,
aZpKe NpPUPOJA, AK TOJIOBHUKW KOMYHIKAHT, MOXe BIUIMBATH Ha CUJIEHLIHWHY
CUTYyallilo, FTApMOHIMHO MOEAHYIOYH MOTO 3 TULLIEI IPUPOIH.

Tuwa - goMiHaHTa npupoju. BogHodyac BoHa - ejieMeHT HeBepbOaJIbHOI
KOMYHIiKaliii, 1110 TiCHO MOB’I3aHUM i3 MOBYAHHSIM i SKMU KOPEJIIOE 3 Pi3HUMHU
eMOLIiIMHUMHU CTaHaMU JIIJIMHU Ta npupoau. PeHOMeH THUIlI B IPUPOJAI B ApaMi
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4acToO BiATBOPEeHO 4Yepe3 nepcoHidikaliito. MoBYaHHS repoiB i THUIA NPUPOAU
B3a€EMO/IONIOBHIOIOTE OJJHE OJHOTO.

HeBepbanbHe KOMyHiKyBaHHSI y Jpamax Jleci YKpaiHKM Ha/IeXXUTb [0
YAaCTOTHUX €JIEMEHTIB i3 BUPA3HHUM KOMIIO3UL[IMHMUM Ta CeMaHTUYHUM
HaBaHTAKeHHSIM. A TOMy MepCHeKTUBHU JOCJAiJKeHHsI BOAYAaEMO B NMOPiBHSHHI
BUSIBY peHOMeHy MOBYAHHSA B iHIIKUX TeKcTax Jleci YkpaiHKu.
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PomaHwk JIloagmuia. fI3pIkoBOe NposiBJieHHEe MOJTYaHUA U TUIIMHBI B «JlecHOM
necHe» Jlecu YKpauHKH. B cTaTbe pacCMOTpeHO MOJIYaHMe KaK HeBepOasIbHBIM CIOCOO
KOMMYHUKaIMH1; 0603Ha4eHbl 0COGEHHOCTU MOJIYaHHUSA B JlpaMaTUYeCKOM TeKCTe, yYUThIBas
MHOI'0aCleKTHOCTb 3TOr0 ¢eHOMEeHa; YCTAaHOBJIEHbl 0COOEHHOCTH «MOJIYaHUS NPUPOJABI» B
NpOU3BeJleHUU YKPAauHCKOM MUCaTeJIbHULbI;, MCCAej0BaHbl 0a30Bble JieKCeMbl [JIf
0003Ha4YeHUsA MOJIYaHUA U TUUIMHBI; IPOaHAJIM3MPOBaHa B3aMMOCBSI3b MOJIYAHUS TEPOEB U
TULIMHBI IPUPOJBI B ApaMe-peepun «JlecHasd mecHa»; u3ydyeHa crnenuduka UX A3bIKOBOTO
OTpa)eHUd B IPOU3BEJEHUHU; Olpe/esieHbl KOMMYHUKATUBHbIE NPEeANOCHIIIKM MOJIYaHUL;
ONIMCaHbl pa3/IMYHbIe 3MOLMOHAJIIbHbIE COCTOAHUA IepoeB, CONPOBOXAAI0LMECa MOJYaHUEM;
BbIsIBJIeHA crieUPHKa CBAA3U MOJIYaHHUA C PeYblo.

Knwo4yeBble cjoBa: HeBep6ajbHasg KOMMYHMKaLMs, MOJIYaHUEe, THIIMH],
Bep6asin3alus, nepCcoHuPpUKalusl.

Romaniuk Liudmyla. Language Tokens to Convey Stillness and Silence of Nature
in Lesia Ukrainka's Drama “Forest Song”. The article considers the concept of silence as a
non-verbal means of communication, focusing on the peculiarities of silence revelation in the
dramatic text and accounting for the multidimensional nature of this phenomenon.

The basic lexemes range of the concept of silence in Lesia Ukrainka's drama-fairy tale
Forest Song is in the focus of the research. The study elucidates the linguistic reflection
specifics of this concept in the drama and determines the communicative preconditions of it,
the semantic structure and the stylistic functions of the lexemes expressing the state of
muteness or silence. To convey the notion of silence in drama “Forest Song” Lesia Ukrainka
uses the following grammatical classes of lexemes: nouns (silence, in silence, pause, stillness,
muteness); adverbs (silently, keeping silent); verbs in the present simple tense (keeps silence,
contemplates, interrupts, ponds, calms down, etc.). The lexemes denoting silence are attributed
by adjectives that semantically specify them: short silence, long silence. Voicelessness is also
rendered by kinesics components. For example: shrug, turn away, and so on.

The peculiarity of manifestation of silence in the dramatic text is, first of all, the fact
that it is actualized not only in replicas of actors but also in the author's remarks. The study
has revealed that the phenomenon of silence is closely related to the features of emotional
stress. Lesia Ukrainka's characters are experiencing different emotional states accompanied
by silence.
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Nature in the “Forest Song” is personified. It lives in the symbolic images of the play.
They are primarily the subjects of fauna and flora. Lesya Ukrainka’s “Silence of Nature”
renders silence as stillness with the help of verbs sleeps, calms down, dies; adverbs: quieter,
silently, quietly. The writer semantically expands the descriptive patterns of «silence» with
such tokens: complete silence, completely calm, completely silent, deep northern silence. Lexical
elements that spell out the absence of verbal communication convey different emotional
states of heroes. Nonverbal communication means in Lesia Ukrainka's drama fall into the
category of frequent elements with distinct compositional and semantic loading.

Key words: non-verbal communication, silence, stillness, Human Silence, Nature
Silence, verbalization, personification.
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